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Attrezzo universale per smontaggio, 
rimontaggio e movimentazione ruote 
dei veicoli pesanti. Particolarmente 
indicato per una centratura rapida e 
pratica dei bulloni in fase di montag-
gio. Indispensabile per camionisti in 
caso di foratura.

Universal tool for the disassembling, 

reassembling and moving of heavy 

vehicles’ wheels. Particularly suited 

for a fast and practical centring of 

the bolts during the assemblage 

phase. Indispensable for lorry-drivers 

in case of puncture.

Outil universel à démonter, remon-

ter et déplacer les roues de poids 

lourds. Particulièrement indiqué 

pour le centrage rapide et pratique 

des boulons en phase de montage. 

Indispensable aux camionneurs en 

cas de crevaison d’un pneu

Gerät zur Montage und Demontage 

sowie den Transport von LKW-

Reifen. Speziell geeignet für ein 

schnelles Zentrieren der Radbolzen 

bei der Montage. Unentbehrliches 

Gerät im Falle eines Reifenschadens.
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Technische und konstruktive Angaben

• Hydraulisch Rangierheber für die Aus- und 
Einbau von LKW-Differenzialgetrieben.
• Mit einer schwenkbaren Plattform, die dank 
einer Schraubenwinde verstellbar ist.
• Kompakte Struktur aus geschweißtem Stahl.
• Totmann- Abstiegskontrolle.
• Überlastventil gegen jeder Überlastung.
• Mit vier lenkbaren Rädern, die eine genaue 
Lagerung sichern.
• Polyurethanrädern (Art. 243).
• Stahlrädern (Art. 243/A).


